
 

DEVOTIONS/ NABOŧEőSTWA: 
To  St. Joseph                      1st Wednesday at 6 PM 
Do św. J·zefa              Pierwsza środa m-ca o 6 PM 
 
To St. John Paul II  
& Novena to Our Lady                      2nd Wednesday at 6 PM 
Undoer of Knots 
Do św. Jana Pawğa II 
i do MB RozwiŃzujŃcej                   Druga środa m-ca o 6 PM 
Wňzğy ŧycia 
 
Exposition of the Blessed 
Sacrament              1st Friday after Mass at 6 PM 
Adoracja NajŜwiňtszego 
Sakramentu             Pierwszy PiŃtek m-ca o 6 PM 
 
Chaplet of the Divine Mercy  Fridays after Mass at 6 PM 
Koronka do Miğosierdzia  
BoŨego   PiŃtki po Mszy św. o 6 PM 
 
Vigil Prayer & Adoration              2nd Friday 6 PM -8:30 PM 
Czuwanie moodlitewne     Drugi PiŃtek m-ca  6 PM - 8:30 PM 
 
Prayers for healing    3rd Wednesday after Mass at 6 PM 
Modlitwy o uzdrowienie  Trzecia środa m-ca po Mszy o 6 PM 
 
Novena to Our Lady  
of Czňstochowa              Saturdays after Mass at 7 AM 
Nowenna do Matki BoŨej 
Czňstochowskiej              Soboty po Mszy św. o 7 AM 
 
Rosary                           Monday-Friday after Mass at 6:30 AM 
                                                   Saturdays before Mass at 7 AM 
R·Ũaniec                     Poniedziağek-PiŃtek po Mszy o 6:30 AM 
          Soboty przed MszŃ św. o 7 AM 

November 28, 2021 
First Sunday of Advent 

Pierwsza Niedziela Adwentu 

Parish Office Hours/Kancelaria parafialna: 

Monday/Pon. -Thursday/Czw. 9:00 am  - 2:30 pm 
Friday/PiŃtek        9:00 am -  3:00 pm 
Saturday/Sobota:  9:00 am- 12:00 pm 
Sunday/Niedziela:    Closed 
Holidays/świňta:   Closed 

 т tŀǊƪŜǊ !ǾŜƴǳŜ                                   
 tŀǎǎŀƛŎΣ bŜǿ WŜǊǎŜȅ лтлр            
 tƘƻƴŜΥ όфтоύ пто-нунн 
 CŀȄΥ    όфтоύ пто-нурр    
 9-ƳŀƛƭΥ {ǘΦWƻǎŜǇƘ/ƘǳǊŎƘϪƳŀƛƭΦŎƻƳ                                                

St.Joseph R.C.Church 
         Since 1892 

The oldest Polish parish in Diocese of Paterson 

Pastor: Rev. Dariusz KamiŒski, Pastor 
e-mail: pastorstjosephpassaic@gmail.com 
Parochial Vicar: Rev. Adam Wasowski, Th.D 
e-mail: vicarstjosephpassaic@hotmail.com 
Permanent Deacon: Brian Janusz GuŜciora, Ph.D. 
Administrative Assistant: Iwona GuŜciora 

SCHEDULE OF LITURGICAL 
CELEBRATION 

 
HOLY MASSES/ MSZE śWIŇTE: 
Saturday:   7:00 AM (Polish), 5:00 PM (English)
Sunday:      7:30 AM, 9:00 AM, (English),  
   11:00 AM, 6:00 PM (Polish) 
Holy Day :     7:30 (Polish),  11:00 AM (Polish),  
          6:00 PM (Polish) 
Weekday:      6:30 AM (Polish) + Special occasions 
1st Wednesday:   6 PM (St. Joseph Devotion) 
2nd Wednesday: 6 PM  (St. John Paul II & Novena to 
          Our Lady Undoer of Knots) 
3rd Wednesday: 6 PM  (Healing Mass) 
1st Thursday:      6 PM  
1st Friday:           6 PM (&Adoration)  
2st Friday:           6:00 PM (& Adoration with prayers to 8:30 
PM) 
 

CONFESSIONS/ SPOWIEDť: 
Saturday: 4:00 PM  - 4:55 PM 
Daily:  15 minutes before Mass 
Holy Days:        During Mass 
First Friday:      5:30 to 5:55 PM 

    
BAPTISMS/ CHRZEST:   
Every Sunday, except for Lent, at 12:00 Noon ,by prior 
arrangements at the Rectory 
W kaŨdŃ niedzielň, z wyjŃtkiem Wielkiego Postu, o 12:00 PM 
po uprzednim ustaleniu terminu w Kancelarii Parafialnej 
 

MARRIAGES/  MAĞŧEőSTWO:  
Contact the priest one year in advance. 
NaleŨy ustaliĺ z ksiňdzem na rok przed Ŝlubem 
 

SICK CALLS/ WIZYTA CHORYCH:  
Any time; day or night, call or pick up the priest at the 
Rectory. 
 

FUNERALS/ POGRZEBY:   
The Funeral Home Director is asked to call the Parish 
Office to make arrangements. 
Dyrektor Domu Pogrzebowego jest proszony o kontakt z 
KancelariŃ ParafialnŃ w celu ustalenia daty pogrzebu. 
 

ǿǿǿΦ{ǘWƻǎŜǇƘw/tŀǎǎŀƛŎΦƻǊƎ 



NIEDZIELA                   SUNDAY                 NOVEMBER 28  
First Sunday of Advent 

Pierwsza Niedziela Adwentu  
  

7:30 am À  Stefania, Andrzej Zapotoczny     - od syna z rodzinŃ  
               À Stanisğaw WiŜniewski                                 - od syna 
 
9:00 am                                                            
                                                 

11:00 am  Za Parafian  
                 O zdrowie, BğogosğawieŒstwo BoŨe oraz opiekň   
                 Matki BoŨej dla Nela Podkanowicz w dniu Chrztu Ŝw.  
                 À Jan Prelich                 - od Danuty i J·zefa Jurgowski 
                 À Stanisğaw Dragan (21Rś)             - od syna z rodzinŃ  
                 À J·zefy, Franciszka, i oraz Wojciecha Chrobak 
                                                                    - od rodziny Bodyziak 
                 À Jakub, AnnŃ i oraz J·zef Molitoris             - od c·rki  
                  
6:00 pm                 
                                                                         
                                                
MONDAY                PONIEDZIAĞEK          NOVEMBER 29 
6:30 am   À Emil Pielka                                             - od szwagra  
               
 
 
 
 

TUESDAY                    WTOREK                  NOVEMBER 30 

6:30 am  

  

                
 

WEDNESDAY                  śRODA                  DECEMBER 01  

First Wednesday of the Month//Pierwsza środa MiesiŃca 

 

6:30 am À Agnieszka Pokrywa                     - od c·rki z rodzinŃ  

 

6:00 pm     NaboŨeŒstwo i Msza Ŝw. do Ŝw. J·zefa   
                
THURSDAY             CZWARTEK                 DECEMBER 02 
First Thursday of the Month//Pierwszy Czwartek MiesiŃca 

 
6:30 am  
 
 

 6:00 pm             
 

FRIDAY                        PIłTEK                    DECEMBER 03 
First Friday of the Month//Pierwszy PiŃtek MiesiŃca 

                              
6:30 am  
 
6:00 pm    Msza świňta z KoronkŃ do Miğosierdzia BoŨego  
              À Jan Prelich                      - od Danuty i Janusza W·jcik  
              À Jan Kata                                        - od Helenň Ganczat 

SATURDAY                  SOBOTA                 DECEMBER 04 
    First Saturday of the Month//Pierwsza Sobota MiesiŃca  
 
7:00 am    Nowenna do Matki BoŨej Czňstochowskiej 
                                 
5:00 pm  À Aniela Rembisz & Aatha WoŦniak 
                                                 - from Dolly, Geraldine WoŦniak  
 
                 
                                                                            
NIEDZIELA                   SUNDAY                DECEMBER 05 

 Second Sunday of Advent  
 Druga Niedziela Adwentu 

 
7:30 am À Niemira Ludwik (21Rś)                 - od corki Joanny  
               À Jan,i Bronisğawa Oleksy              - od corki z rodzinŃ  
 
9:00 am                                                            
                                                 

11:00 am       Za Parafian  
                À Maria i Jan Brynczka, oraz Agnieszka i Andrzej 
                  Pacyga                                                     - od rodziny  
                À Jan Prelich   
                                - od Mağgorzaty  i Emil Jwanczak z rodzinŃ  
                  
6:00 pm 1. Podziňkowanie za otrzymane ğaski z proŜbŃ o  
               dalsze zdrowie i BğogosğawieŒstwo BoŨe i opiekň 
               Matki BoŨej dla Mikoğaja i jego rodzic·w   
               À Ks. Andrzej Buczel                                                       
                   
   

 

 
 

/Iw½9{¢ 
 
Niedziela, 28 Listopad 2021, 

godz. 12:00pm 
Sunday, November 28, 2021, 

12:00 pm  
             

bŜƭŀ tƻŘƪŀƴƻǿƛŎȊ 
 

God bless this child! 
 BoŨe bğogosğaw to dziecko! 



First collection/Pierwsza taca                To be determined 
Second collection/Druga taca                     To be determined 
 

God Bless You for all donations!  
Wszystkim ofiarodawcom, serdeczne B·g Zapğaĺ! 

5ŜŀǊ ǇŀǊƛǎƘƛƻƴŜǊǎΗ  
²Ŝ ǇǊŜǎŜƴǘ ǘƻ ȅƻǳ ƻǳǊ ǇŀǊƛǎƘ ōǳƭƭŜǝƴ ƛƴ ŀ ƴŜǿ ŎƻƭƻǊŦǳƭ ƭŀȅƻǳǘ ŀƴŘ ǿƛǘƘ ƳƻǊŜ ǇŀƎŜǎΦ L ƘƻǇŜ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜ ƳƻǊŜ 
ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘ ŀƴŘ ƳƻǊŜ ŜƴƧƻȅŀōƭŜ ŦƻǊ ȅƻǳ ŦǊƻƳ ƴƻǿ ƻƴΦ ¢Ƙŀƴƪ ȅƻǳ ǘƻ ŜǾŜǊȅƻƴŜ ǿƘƻ Ǉǳǘ ǘƘŜƛǊ ŜũƻǊǘ ƛƴǘƻ 
ǇǊŜǇŀǊƛƴƎ ǘƘŜ ƴŜǿ ŦƻǊƳ ƻŦ ƻǳǊ ōǳƭƭŜǝƴΦ 
CǊΦ 5ŀǊƛǳǎȊΣ tŀǎǘƻǊ 
 
5ǊƻŘȊȅ ǇŀǊŀŬŀƴƛŜΗ  
hŘŘŀƧŜƳȅ Řƻ ²ŀǎȊȅŎƘ ǊŊƪ ƴŀǎȊ ǇŀǊŀŬŀƭƴȅ ōƛǳƭŜǘȅƴ ǿ ƴƻǿŜƧ ƪƻƭƻǊƻǿŜƧ ǎȊŀŎƛŜ ƎǊŀŬŎȊƴŜƧ ƛ Ȋ ǿƛťƪǎȊŊ ƛƭƻǏŎƛŊ 
ǎǘǊƻƴΦ aŀƳ ƴŀŘȊƛŜƧťΣ ȍŜ ōťŘȊƛŜ ƻƴ ƻŘǘŊŘ Řƭŀ ²ŀǎ ōŀǊŘȊƛŜƧ ǇǊȊŜƧǊȊȅǎǘȅ ƛ ŎƛŜƪŀǿǎȊȅΦ 5ȊƛťƪǳƧť ǿǎȊȅǎǘƪƛƳΣ ƪǘƽǊȊȅ 
ǿƱƻȍȅƭƛ ǎǿƽƧ ǘǊǳŘ ǿ ǇǊȊȅƎƻǘƻǿŀƴƛŜ ƴƻǿŜƧ ŦƻǊƳȅ ōƛǳƭŜǘȅƴǳΦ 
YǎΦ 5ŀǊƛǳǎȊΣ tǊƻōƻǎȊŎȊ 

PASTORAL SUPPORT STAFF 
Director of Faith Formation: Rev. Dariusz KamiŒski 
Accountant: Grace S. Nehrebecki 
Children Protection: Iwona Iskra 
Custodian: Jan Gazda 
Lectors: Barbara Remza 
English Ministry: Gregory Sikora 
Polish Ministry: Fr. Adam Wasowski 
Family Ministry: Mağgorzata & Marcin Banach 
Youth Ministry: Iwona Iskra 
Altar Server Ministry: Maria Bartol 
Altar Servers: Joe Kutarnia 
Healing Mass Coordinator: Anna Kolano 
Animators: Maria Kalata 
Music Minister: Sğawomir Pisarczyk 
Chair Person of Pastoral Council: Agnieszka Szeliga-Karcz 
Chair Person of Finance Committee: BoŨena Dziedzic 
Flowers Service: Barbara Remza 
Ushers: Jan Gazda 
Rosary Society: Zofia Piszczek 
Web Master: Iwona GuŜciora,  Fr. Adam Wasowski 
Director of Maintenance: Witold Bajek 
Galopka: Maria Haba 

My beloved parishioners and friends of our parish,  
Thank you from my heart for your testimony of living faith, 
as well as for your generosity and support of our parish. 
Your support for our parish is essential because by your 
sacrificial offerings that the parish is sustained. It is a great 
joy that you take part in the life of our parish. God bless you 
all! Fr. Dariusz, Pastor 
Moi umiğowani parafianie i przyjaciele naszej parafii, 
Dziňkujň z serca za Wasze Ŝwiadectwo Ũywej wiary, a takŨe za 
hojnoŜĺ i wsparcie naszej parafii. Wasze wsparcie dla naszej 
parafii jest bardzo waŨne bo dziňki waszym ofiarom parafia 
jest podtrzymywana. To wielka radoŜĺ, Ũe uczestniczycie w 
Ũyciu naszej parafii. Niech B·g Was bğogosğawi!  
Ks. Dariusz, Proboszcz 

²ŜŘƴŜǎŘŀȅΣ 5ŜŎŜƳōŜǊ уǘƘΣ 
aŀǎǎŜǎΥ  

тΥол !a όtƻƭƛǎƘύ 
 ммΥлл !a όtƻƭƛǎƘύ 
 с ta όtƻƭƛǎƘύ 

|ǊƻŘŀΣ у ƎǊǳŘƴƛŀ 
bƛŜǇƻƪŀƭŀƴŜ tƻŎȊťŎƛŜ bat 
aǎȊŜ |ǿƛťǘŜ ǿ ƧťȊȅƪǳ ǇƻƭǎƪƛƳΥ 

тΥол !a όtƻƭƛǎƘύ 
 ммΥлл !a όtƻƭƛǎƘύ 
 с ta όtƻƭƛǎƘύ 

Saturday December 11 and Sunday December 12, 2021, We 
will be collecting for Retirement Fund for Religious. Elderly 
religious need your help. Thousands of senior sisters, brothers, 
and religious order priests served for years in Catholic schools, 
hospitals, and parishesðoften for little to no pay. Now, many 
religious communities do not have enough retirement savings 
and struggle to provide for aging members. Your gift to to-
dayôs Retirement Fund for Religious collection helps provide 
medications, nursing care, and more. Please be generous. 
Sobota 11 grudnia i niedziela 12 grudnia 2021, bňdziemy 
zbieraĺ na Fundusz Emerytalny dla Zakonnik·w. Starsi zakon-
nicy potrzebujŃ twojej pomocy. TysiŃce starszych si·str, braci i 
ksiňŨy zakonnych sğuŨyğo przez lata w katolickich szkoğach, 
szpitalach i parafiach ï czňsto za niewielkie wynagrodzenie. 
Obecnie wiele wsp·lnot religijnych nie ma wystarczajŃcych 
oszczňdnoŜci emerytalnych i walczy o utrzymanie starzejŃcych 
siň czğonk·w. Twoja donacja na dzisiejszŃ zbi·rkň przeznaczo-
nŃ na Fundusz Emerytalny dla Zakonnik·w i Zakkonnic poma-
ga zapewniĺ leki, opiekň pielňgniarskŃ i nie tylko. Proszň, bŃdŦ 
hojny. 

LECTORS FORMATION 
Meetings at 7 PM Parish Hall 
November 22nd 
December 6th 
December 20th 

Sunday November 28th,  MASS at 11 am  
& Blessings of the New Lectors:  

Jerzy, Mirosğaw, Julia 
Niedziela, 28 Listopada, Msza Ŝwiňta i bğogosğawieŒstwo 

nowych lektor·w: Jerzy,  Mirosğaw, Julia 




